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Валентин Распутин 

«Прощание с Матерой»

Повесть В. Распутина «Прощание с Матерой» была написана
в 1976. Это одно из самых значительных, вершинных
произведений деревенской прозы. Сюжет произведения —
история затопления острова с одноименным названием.

В этом философско-нравственном произведении
затрагиваются проблемы, ставшие актуальными на исходе
ХХ века: экономические последствия научно-технического
прогресса, наступление цивилизации на немногие уголки
патриархальной жизни. Но, кроме того, «Прощание с
Матерой» рассматривает и вечные вопросы: отношения
поколений, поиск смысла человеческого существования,
ожидание смерти. В социально-бытовых вопросах повести -
различие городского и деревенского укладов жизни,
разрушение традиций, отношение народа к власти -
высвечивается их глубинный, сущностный смысл. Сюжет
повести взят из жизни самого писателя.

40 лет
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Михаил Булгаков 

«Мастер и Маргарита»

«Мастер и Маргарита» — роман Михаила Афанасьевича Булгакова, работа
над которым началась в конце 1920-х годов и продолжалась вплоть до смерти
писателя. Роман относится к незавершённым произведениям;
редактирование и сведение воедино черновых записей осуществляла после
смерти мужа вдова писателя — Елена Сергеевна. Первая версия романа,
имевшая названия «Копыто инженера», «Чёрный маг» и другие, была
уничтожена Булгаковым в 1930 году. В последующих редакциях среди героев
произведения появились автор романа о Понтии Пилате и его возлюбленная.

Окончательное название — «Мастер и Маргарита» — оформилось в 1937
году.

Первая публикация произведения в сокращённом виде была осуществлена в
1966—1967 годах (журнал «Москва», предисловие Константина Симонова,
послесловие Абрама Вулиса). Первое полное издание книги на русском
языке вышло в 1969 году (издательство «Посев», Франкфурт-на-Майне). В СССР
книжный вариант без купюр увидел свет в 1973 году (издательство

«Художественная литература», тираж 30 000 экземпляров). Произведение
неоднократно экранизировано и инсценировано.

50 лет
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Евгений Шварц 

«Обыкновенное чудо»

«Обыкновенное чудо» – знаменитая пьеса в трёх действиях драматурга Евгения

Шварца, завершённая в 1954 году.

Работа над произведением, изначально имевшим название «Медведь»,

продолжалась в течение десяти лет. Текст пьесы постоянно переделывался и

шлифовался. Автор весьма трепетно относился к теме и сюжету «Медведя», о чём

свидетельствует дневниковая запись: «Эту пьесу я очень люблю, прикасаюсь… к ней с

осторожностью и только в такие дни, когда чувствую себя человеком». Шварц долго не

мог найти устраивавшую его версию финала, а потому не раз читал друзьям вслух

различные редакции третьего, заключительного действия «Медведя».

Окончательное название пьесы закрепилось в 1956 году, когда к Шварцу обратились

представители московского Театра-студии киноактёра, где шла подготовка к

премьере спектакля «Медведь». Они попросили автора придумать другое

наименование для афиш, предложив в качестве возможного варианта «Это просто

чудо». Прямо на обороте телеграммы, полученной из театра, драматург набросал

несколько новых названий, в том числе «Весёлый волшебник», «Послушный

волшебник», «Непослушный волшебник», «Безумный бородач». В итоге было выбрано

«Обыкновенное чудо». Под этим заголовком произведение было впервые

опубликовано в сборнике «Тень и другие пьесы» (Ленинград, 1956).

60 лет
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Эрнест Хемингуэй 

«И восходит солнце»
«И восходит солнце» — роман Эрнеста Хемингуэя, написанный в 1926 году. Основан

на реальных событиях, которые происходили в жизни автора.

Менее чем за месяц были написаны 14 глав романа под рабочим названием

«Фиеста». Работу над произведением Хемингуэй завершил в Париже, 21 сентября

1925 года, написав под заглавием: «Потерянное поколение». Эту цитату Хемингуэй

впервые услышал от Гертруды Стайн и решил воспользоваться ею, не предполагая,

что она станет известным литературным термином.

Первый выход романа в свет состоялся 22 октября, 1926 года. Тираж книги составил

5090 экземпляров, стоимостью 2,00 доллара каждый. На книжной обложке,

выполненной в эллинистической манере, была изображена девушка с опущенной

головой, которая в одной руке держит яблоко, что должно было усилить образ

сексуальности.

Через два месяца вышел второй тираж книги, объёмом 7000 экземпляров. На момент

выхода в печать сборника рассказов «Мужчины без женщин», роман был переиздан

восьмой раз. В 1927 году с романом ознакомились жители Великобритании, где он

вышел под названием «Фиеста». Лишь в 1990-е гг. британские издательства нарекут

роман двойным именем: «Фиеста. И восходит солнце».

90 лет
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Джек Лондон 

«Белый клык»

«Белый Клык» — приключенческая повесть Джека Лондона, главным героем
которого является волк по кличке Белый Клык. Впервые произведение было
опубликовано в нескольких номерах журнала The Outing Magazine с мая по
октябрь 1906 года. Книга рассказывает о судьбе прирученного волка во время
золотой лихорадки на Аляске в конце XIX века. При этом довольно большая
часть произведения показана глазами животных и, в частности, самого Белого
Клыка. В романе описывается разное поведение и отношение людей к
животным, доброе и злое.

В качестве материального окружения героев книги выступают природные
пейзажи и просторы северных земель, бесконечные дороги, волчьи стаи,
прибрежные посёлки и т. д. При этом законы природы у автора суровы, но
справедливы, и беда приходит именно тогда, когда человек отступает от этих
законов. Джек Лондон подробно описывает психологию, мотивы поведения и
поступки Белого Клыка. Писатель показывает, как доброе отношение и ласка
по отношению к живому существу учит его платить за любовь любовью, а когда

потребуется, даже жизнью.

110 лет
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Антон Чехов

«Чайка»

«Чайка» — пьеса в четырёх действиях Антона Павловича Чехова, написанная в
1895—1896 годах и впервые опубликованная в журнале «Русская мысль», в №
12 за 1896 год. Премьера состоялась 17 октября 1896 года на сцене
петербургского Александринского театра.

С «Чайки» начинается большая чеховская драматургия. Сюжет здесь – не
одноколейная тропа, а, скорее, лабиринт увлечений, роковых привязанностей,
из него нет выхода. «Чайка» резко отличается от предыдущих пьес Чехова
своим лиризмом, символикой и ярко очерченным столкновением различных
концепций искусства, концепций жизни. «Чайка» - трагичнейшая комедия в
русской комедиографии.

При жизни Чехова переводы «Чайки» были выполнены на сербскохорватский,
чешский, болгарский и немецкий языки. На английский язык пьеса впервые
была переведена в 1909 году Джоржем Кальдероном для постановки в
Королевском театре Глазго (премьера состоялась 2 ноября 1909 года).

120 лет
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Марк Твен 

«Приключения Тома Сойера»

«Приключения Тома Сойера» — вышедший в 1876 году роман Марка

Твена о приключениях мальчика, растущего в вымышленном

небольшом американском городке в штате Миссури. Действие

романа происходит до событий Гражданской войны в США.

Существует как минимум два перевода на русский, один из них - К.

Чуковского.

Сам Марк Твен утверждал, что это произведение было, возможно,

первым литературным произведением, рукопись которого была

напечатана на пишущей машинке. Изначально автор предназначал

своё произведение взрослым читателям, но книга стала популярной

среди подростков. Всего про Тома Сойера существует четыре повести:

«Приключения Тома Сойера», «Приключения Гекльберри Финна», «Том

Сойер за границей» и «Том Сойер — сыщик», а также одна

неоконченная — «Заговор Тома Сойера» и несколько рассказов.

140 лет
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Фёдор Достоевский 
«Преступление и наказание»; 

«Игрок»

«Преступление и наказание» — социально-психологический и социально-

философский роман Фёдора Михайловича Достоевского, над которым писатель

работал в 1865—1866 годах. Впервые опубликован в 1866 году в журнале «Русский

вестник» (№ 1, 2, 4, 6—8, 11, 12). Через год вышло в свет отдельное издание, структура

которого была немного изменена по сравнению с журнальной редакцией; кроме

того, автор внёс в книжный вариант ряд сокращений и стилистических правок.

«Игрок» — роман всемирно известного русского писателя Фёдора Михайловича

Достоевского, впервые опубликованный в 1866 году. В 1863 году Фёдор Достоевский

приехал на отдых в Висбаден. Там он за несколько дней проиграл не только все свои

деньги, но и наличность своей подруги Полины Сусловой. Чтобы выпутаться из долгов,

он заключил контракт с издательством на скорейшее написание нового романа

«Игрок». При работе над романом Достоевский, по совету своего приятеля А. П.

Милюкова, впервые решил писать рукопись не самому, а воспользоваться услугой

стенографистки. В ходе работы он освоил диктовку, а вскоре сблизился со своей

стенографисткой Анной Сниткиной и женился на ней. Вслед за свадьбой молодые

отправились в свадебное путешествие в Европу — в частности в Баден-Баден, где

история повторилась. После этого случая Достоевский дал жене обещание больше

не играть, которое сдержал и не играл 10 последних лет своей жизни.

150 лет
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Николай Некрасов 

«Кому на Руси жить хорошо»
«Кому на Руси жить хорошо» — поэма Н. А. Некрасова. Повествует о путешествии
семерых мужиков по всей Руси с целью поиска счастливого человека.

Н. А. Некрасов начал работу над поэмой в первой половине 60-х годов XIX века.
Вскоре после окончания работы над первой частью, пролог поэмы был
опубликован в январском номере журнала «Современник» за 1866 год.
Печатание растянулось на четыре года и сопровождалось, как и вся издательская
деятельность Некрасова, цензурными гонениями.

К продолжению работы над поэмой писатель приступил лишь в 1870-х, написав
ещё три части произведения: «Последыш» (1872 год), «Крестьянка» (1873 год), «Пир
— на весь мир» (1876 год). Поэт не собирался ограничиваться написанными
главами, задумывались ещё три или четыре части. Однако развивающаяся
болезнь помешала задумкам автора. Некрасов, чувствуя приближение смерти,
постарался придать некоторую «законченность» последней части, «Пир — на весь
мир».

Поэма «Кому на Руси жить хорошо» была напечатана в такой
последовательности: «Пролог. Часть первая», «Последыш», «Крестьянка».

150 лет
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Александр Пушкин

«Капитанская дочка»
«Капитанская дочка» — исторический роман (или повесть) А. С. Пушкина, действие

которого происходит во время восстания Емельяна Пугачёва. Впервые опубликован

без указания имени автора в 4-й книжке журнала «Современник», поступившей в

продажу в последней декаде 1836 года.

Замысел повести о пугачёвской эпохе вызрел во время работы Пушкина над

исторической хроникой — «Историей Пугачёвского бунта». «Капитанская дочка» была

написана между делом, среди работ над пугачевщиной, но в ней больше истории,

чем в «Истории пугачевского бунта», которая кажется длинным объяснительным

примечанием к роману.

Летом 1832 года Пушкин намеревался сделать героем романа офицера,

перешедшего на сторону Пугачёва, — Михаила Шванвича (1749—1802). Вероятно,

замысел произведения о дворянине, подавшемся из-за личной обиды в разбойники,

воплотился в итоге в роман «Дубровский», действие которого было перенесено в

современную эпоху.

Позднее Пушкин придал повествованию форму мемуаров, а рассказчиком и

главным героем сделал дворянина, сохранившего верность долгу, несмотря на

соблазн перейти на сторону бунтовщиков. Историческая фигура Шванвича, таким

образом, расщепилась на образы Гринёва и его антагониста — «откровенно

условного» злодея Швабрина.

180 лет
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Джеймс Купер 

«Последний из могикан»
«Последний из могикан» — исторический роман американского писателя
Джеймса Фенимора Купера, впервые опубликованный в 1826 году. Является
второй книгой в пенталогии о Кожаном Чулке (как по дате публикации, так и
по хронологии эпопеи), в которой Купер повествует о жизни на
американском фронтире и одним из первых изображает своеобразие
духовного мира и обычаев американских индейцев. Русский перевод романа
был сделан в 1833 году.

Это самый популярный роман американского писателя, принесший ему
мировую славу. Роман «Последний из могикан» – книга поистине
легендарная, и в равной степени интересная для детей и взрослых. Это роман
о людях смелых, суровых и благородных; это история борьбы и гибели
индейцев Северной Америки под натиском буржуазной «цивилизации».
Главным героем романа является охотник и следопыт Натти Бампо. Суровый и
справедливый, смелый и благородный, Бампо является одним из наиболее
любимых героев Купера.

Роман был множество раз экранизирован, включая самый известный вариант
1992 года, снятый режиссёром Майклом Манном.

190 лет
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Эрнст Теодор Амадей Гофман 
«Щелкунчик и Мышиный король» 

«Щелкунчик и Мышиный король» — сказка Э. Т. А. Гофмана,

опубликованная в 1816 году. История получила широкую известность

благодаря балету П. И. Чайковского «Щелкунчик» (первая постановка в

1892 году).

«Щелкунчик и Мышиный король» представляет собой сказку в сказке,

ведь здесь раскрывается и другая история - история семьи

Штальбаумов. Эта сказка наполнена невероятным и незабываемым

волшебством, которым читатель проникается буквально с первой

страницы.

Как и любая сказка, «Щелкунчик и Мышиный король» несет в себе

особый нравственный и моральный урок. Прежде всего, его

необходимо усвоить детям, которые все еще верят в чудо и волшебство.

Через сказочный сюжет легче всего преподносить уроки детям, так они

будут лучше понимать истинные жизненные ценности и добродетели.

200 лет
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Джонатан Свифт 

«Путешествие Гулливера»
«Путешествия в некоторые удалённые страны мира в четырёх частях: сочинение

Лемюэля Гулливера, сначала хирурга, а затем капитана нескольких кораблей», часто

сокращённо «Путешествия Гулливера» — сатирико-фантастический роман

Джонатана Свифта, в котором ярко и остроумно высмеиваются человеческие и

общественные пороки.Первое издание вышло в 1726—1727 годах в Лондоне.

Судя по переписке Свифта, замысел книги у него сложился около 1720 года. Начало

работы над тетралогией относится к 1721 году. Работа над книгой продолжалась до

1725 года. В 1726 году первые два тома «Путешествий Гулливера» (без указания имени

настоящего автора) выходят в свет; остальные два были опубликованы в следующем

году. За несколько месяцев «Путешествия Гулливера» переиздавались трижды, вскоре

появились переводы на немецкий, голландский, итальянский и другие языки, а также

обширные комментарии с расшифровкой свифтовских намёков и аллегорий.

Первый перевод на французский язык, на многие годы ставший классическим,

выполнил в 1727 году известный писатель, аббат Пьер Дефонтен. Последующие

переводы на другие европейские языки долгое время (почти полтора столетия)

выполнялись не с английского оригинала, а с французской версии.

Первый русский перевод «Путешествий Гулливера» вышел в 1772—1773 годах.

290 лет



Книги-юбиляры 2016

Томас Мор

«Утопия»

«Золотая книжечка, столь же полезная, сколь и забавная о наилучшем
устройстве государства и о новом острове Утопия» или просто «Утопия» —
книга Томаса Мора (1516), название которой стало нарицательным для всего
жанра. Написана на латинском языке.

Мор начал работать над книгой во время посольства во Фландрию в мае 1515
г. Первое издание (лёвенское) подготовил друг автора, Эразм Роттердамский,
в 1516 году. Первое лондонское издание вышло в свет через 16 лет после казни
Мора, в 1551 г. К тому времени книга уже была переведена на французский и
итальянский. В связи с этим, на протяжении долгого времени «Утопия» была
более известна и читаема на континенте, чем на родине Мора.

Литературные источники «Утопии» — сочинения Платона («Государство»,
«Критий», «Тимей»), романы-путешествия XVI века (в частности, «Четыре
плавания» Америго Веспуччи) и до некоторой степени произведения Чосера,
Ленгленда и политические баллады. Из «Плаваний» Веспуччи он взял завязку
«Утопии» (встреча с Гитлодеем, его приключения).

500 лет


